Micro lesson Script

Slide 1 
Bore da blwyddyn dau. 
Slide 2 
Some unfamiliar words are.
Numbers which translate to rhifiau 
Activity which translates to gweithgaredd 
Addition which translates to ychwanegu 
Subtract which translates to tynnu 
Lastly number bond which is bondiau rhif.
Slide 3 
Sut wyt ti heddiw Helen?
(Helen’s response). 
Gret.
Slide 4 
Today we are going to learn about numbers up to 100 in Welsh, numbers translate to rhifiau. 
Slide 5
Rhifiau, one to ten. 
1 is un, 
2 is dau, 
3 is tri, 
4 is pedwar, 
5 is pump, 
6 is chwech, 
7 is saith, 
8 is wyth, 
9 is naw, 
10 is deg. 
(Go through this twice).
Slide 6 
The following activities include adding and subtracting. 
Rhifiau un (Number one) does anyone know what the first dice is yn Cymraeg? 
(Response) 
Ardderdhog. 
Does anyone know what the second dice says? 
(Response) 
Ardderdhog.
What does pump a un equal? 
(Response)
Rhifiau dau, what does this equal? 
(Response)
Slide 7 
Rhifiau tri, what does this equal? 
(Response)
Rhifiau pedwar, what does pump a tri a un equal? 
(Response)
Slide 8
This activity includes subtracting. 
Does anyone know what the first number is? 
(Response).
Does anyone know what the second number is? 
(Response). 
What does tri take away dau equal? 
(Response). 
Chwech take away un equals, what? 
(Response). 
Da iawn. 
Slide 9
What is the first number? 
(Response) 
Ardderdhog.
What is the second number? 
(Response)
Da iawn. 
What does deg take away pump equal? 
(Response). 
Bendigedig
Rhifiau wyth, what is the first number? 
(Response). 
Gret. 
What is the second number? 
(Response). 
Da iawn.
What does naw minus saith equal? 
(Response). 
Gret.
Slide 10
With the information you have just learnt can you translate the following numbers to English? 
What is the first number, deg translated to English?
(Response – 10). 
Bendigedig. 
What is the second number? 
(Response -2)
Ardderdhog.
What is pedwar in English? 
(Response – 4). 
Bendigedig. 
What is chwech? 
(Response – 6). 
Ardderdhog. 
What is un? 
(Response – 1). 
Brilliant. 
Lastly, what is saith? 
(Response – 7) 
Excellent. 
Slide 11
Rhifiau beyond deg. 
For numbers 11 to 100 in Welsh there are a few patterns that are to be followed. All numbers beyond 10 have a deg within them. If the number is 14 for example it would translate to un deg pedwar because the number begins with one which translates to un and the second number is four which translates to pedwar. Also, because of the rule I have mentioned previously the number as a whole would be un deg pedwar. The exception to this would be all numbers twenty to twenty-nine as the ‘deg’ pronounced deg mutates to  ‘ddeg’ which is pronounced with as ‘ theg’. Here are some examples of numbers beyond deg. 
11 is un deg un. 
20 is dau ddeg
30 is tri deg 
40 is pedwar deg 
50 is pum deg 
60 is chwech deg 
70 is saith deg 
80 is wyth deg 
90 is naw deg. 
However 100 does not follow a pattern the same as the other number 11 to 99 as 100 translates to cant. 
Using what I have just taught you what would 17 be in Welsh? 
(Response – un deg saith) 
Da iawn. 
What would 24 be in Welsh? 
(Response – dau ddeg pedwar). 
Brilliant.
What would 77 be in Welsh? 
(Response – saith deg saith). 
Which 9 numbers use double dd instead of one d? – Change to slide 11 for this. 
(Response – 20 – 29)
Brilliant. 
Slide 12
The number bonds on this slide are equal to 10. The first number that is part of this number bond formation is pedwar what would the second number be to make 10? 
(Response – chwech) 
Da iawn. 
The second set of number bonds has the number two at the start. What would the second number be? 
(Response – wyth)
Da iawn. 
Slide 13
These number bonds are more difficult as they equal 50 (pump deg). If the first number is un deg pedwar what would the second number be? 
(Response – tri deg chwech)
Da iawn. 
Lastly, if the first number was dau ddeg saith what would the second number be? 
Response: dau ddeg tri. 
Bendigedig 
Slide 14
Diolch yn fawr, blwyddn dau. Excellent job today!
Theory and Pedagogy 
Throughout this assignment, I will explore best practise relating to education in Wales. I will explore theory relating to successful language proficiency and development. I will demonstrate that to achieve best practise a positive attitude must be taken towards the development of the Welsh language. 
A large amount of best practise teaching has occurred within Wales. The successful completion of lessons in Wales ensures the majority of academic settings develop students listening and speaking skills in the foundation phase. Where applicable, practitioners encourage learners’ understanding of language by demonstrating a gesture that conveys the meaning of different words and phrases. Extra-curricular opportunities are offered to enable students to develop their language skills. Some primary schools attend the Urdd to enable students to further their knowledge and understanding of listening and talking in the Welsh language. This is an excellent way for students to better understand and communicate in Welsh. However, an individual’s ability to communicate via the Welsh language is dependent upon whether a child is educated through the medium of English or Welsh. Therefore, children of the same age brought up in Wales will have different abilities in relation to the Welsh language, as some will be educated through the medium of Welsh whilst others are educated in English with minimal Welsh taught. (Publication Section, 2021). 
Events such as the Urdd were created to promote the Welsh language. Since the Urdd was established in 1922 it has played a significant role in encouraging the Welsh language. The Urdd focuses on creating an unforgettable experience for young Welsh people providing them with opportunities to expand upon social and personal skills. An excellent way to improve upon social and personal skills is to use Welsh in relaxed and friendly environments. Some places this is done is within Llangrannog and Glan-llyn. (Urdd Gobaith Cymru, 2021). 
Moreover, the implementation of the new curriculum will be carried out in September of 2021. (Hwb, 2021). There are four main purposes within this, these are displayed below. Previously the curriculum has been assessed on the coverage, whereas it will  become purpose driven. Within the Welsh curriculum, the aims set out are a key influence throughout the delivery. This is displayed through the framework that has been produced. Secondly, the new curriculum addresses progression, progression is viewed as an entity that needs to be as seamless as possible. For instance, key stages within education enable there to be a natural progression between differing academic abilities. These are usually distinguished by age but can also be distinguished by a student’s ability. Furthermore, the new curriculum presents an opportunity for a much richer form of learning. How the pedagogy is framed means that pedagogy can be more imaginative and creative than it has previously been. Lastly, the new curriculum changes how Wales views assessments. Previously assessments have pressurised students to perform to a high standard, whereas this curriculum encapsulates the purpose of an assessment which is to identify a student’s strengths and weaknesses to assist them in their academic progression. By changing the way assessments are viewed in the academic system it provides students with comfort within their academic environment. As a direct result of assessments being used for the primary purpose of aiding education and not to unfairly judge students on their academic ability. Furthermore, there are some negatives to this implementation of the new curriculum. One of which is the delivery of the curriculum may differ between each school because the curriculum does not follow a rigid structure. Therefore, the curriculum is open to a level of interpretation. Furthermore, the new curriculum encourages the use of the history of Wales and the Welsh language through upholding a separate curriculum from the rest of the United Kingdom. (Education Wales, 2019). 
Moreover, there are some similarities throughout the sections I have previously discussed. Additional opportunities are offered to students to encourage them to improve their Welsh language skills, this is conveyed by Estyn and within the New Welsh Curriculum. Furthermore, both sections strongly encourage the use of the Welsh language and the historical background of the country as both are interlinked. 
Cummings explores the difference between two language proficiencies. The acronym BICS is defined as ‘Basic Interpersonal Communication Skills’ these “surface” skills of listening and speaking are obtained swiftly by students, who acquire their second language at a young age. Furthermore, CALP known as ‘Cognitive Academic Language Proficiency’  is a child’s ability to manage the educational pressures placed on them in various subjects. Cummings states whilst most students establish native speaker fluency defined as BICS following two years of engagement in the target language. It takes five to seven years to have a high degree of accuracy within a second language. A positive to this theory is Cummings has established language is learned quickly and accurately at a young age. This meaning that if a child attends a Welsh-medium school, they will have a high level of understanding of the Welsh language. However, a negative to this theory is if a child is not placed within a Welsh-medium school, they will be placed at a disadvantage. (Second language acquisition – essential information, no date). 
Cummings and Ashford have stated second language writers are passive recipients instead of proactive agents. Cummings also states written corrective feedback (WCF) contributes to feedback-seeking behaviour. Furthermore, the notion of second language writers being ‘passive’ in comparison to first language Welsh speakers being ‘proactive’ insinuates that no matter the effort placed upon learning an additional language an individual will not achieve the same level of accuracy as within their first language. However, Cummings and Ashford still believe that second language communicators still uphold some accuracy within the language.  (Mostfa, 2020, pg 485). 
Henceforth, the previous two paragraphs are similar as both state if a language is learned at an early age, it will be memorised more efficiently. However, they differ because one states a second language can be learned efficiently whereas the other insinuates that a second language is extremely difficult to fully comprehend. 
To conclude, I have established that language is learned more effectively at a young age. In addition, promoting the history of Wales and the Welsh language enables individuals to learn the language more efficiently, as they value the importance of the language. 
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Academic Presentation Script 
Within this assignment, I will explore the historical development of the Welsh language. I will also research into the following. A million Welsh speakers by 2050, The Wellbeing of Future Generations Act 2015 and Welsh in Education Action Plan 2017-2021. These policies were created to encourage the use of the Welsh language and achieve the aim of a million Welsh speakers by 2050. Furthermore, the number of Welsh speakers can be increased by ensuring language transmission in families, ensure Welsh is taught to a sufficient level within academic settings, ensure Welsh is encouraged between staff in educational settings. Similarly, some places that would be suitable to increase the use of the Welsh language are the workplace, and socially. Likewise, the final step to encouraging the use of the language is creating favourable conditions, “community and economy, culture and media, Wales and the wider world” to name a few. (Welsh Language Division, 2017). 
During the 1951 census, the lack of Welsh speakers caused vast concern, which led to attempts at restoring the Welsh language. Attempts were made to restore the Welsh language however, by 1991 census figures displayed the Welsh language was spoken less frequently than in 1951, which was a major influence on the implementation of policies previously mentioned. (Welsh Government, 2017). 
Moreover, the number of Welsh speakers continued to decrease as the 2011 census conveyed. Which led to the Welsh Government implementing the policy of a million Welsh speakers by 2050. This policy aims to encourage the use of the Welsh language, it is not feasible to have a million people fluent in the language however it would be highly beneficial to have a million people who can communicate with some level of confidence. (Stevens, 2009, page 33).  
Bilingualism is defined as “the fact of being able to use two languages equally well”. Cambridge University Press (2021). However, when fluent speakers were asked if they consider themselves bilingual the majority stated they did not. The definition of bilingualism is interpreted differently depending upon who is asked. (Babbel, 2015). 
There are a variety of advantages to bilingualism, if a child learns a language in infancy their cognitive control is vastly improved. Early experience with multiple languages could improve memory, and a bilingual child’s capacity to become educated in multiple languages. Most of the research reporting cognitive advantages of bilingualism early in development has been conducted with young children aged 3 to 5. (Bialystok, et al. 2009). A bilingual child has two active languages; these languages are used interchangeably. This provides the child with a fantastic opportunity to grasp several sets of rules for the language, whilst preventing misusing the different rules, by doing this the bilingual child is given a greater opportunity to learn from a mixed input. Research has shown that mixed input, as well as mindfulness of differing languages, has caused development advantage in non-linguistic tasks that demand cognitive flexibility. All of these factors are extremely beneficial to a child because as demonstrated above the earlier a child learns a language the larger the understanding of that language. However, because this research is conducted with children aged 3 – 5 I fear this information may not be entirely reliable. (Adi-Japha, et al. 2004). (Brito and Barr, 2012). 
To accomplish the ambition of ‘A million Welsh speakers by 2050’ the Government has set in place short-term goals, one of which being ‘Taking Wales Forward 2016 – 2021’ this strategy has enabled the Government to make a difference to everyone at each phase of their life. The initiative ‘Taking Wales Forward 2016 -2021’ displays how the Welsh Government will distribute improved employment via a tougher, fairer economy, advance and restore our public services, and create a unified, and workable Wales. This initiative supports individuals when they need it most, the Government is prepared to respond to “an ageing population, a changing climate, new technologies, and globalisation.” Welsh Government, 2016 (Taking Wales Forward (ioe.ac.uk)). 
Following on from ‘Taking Wales Forward’ the Government has produced well-being objectives that displays how the Well-being of Future Generations Act (Wales) 2015  helps deliver the programme for the seven shared national well-being goals. These goals are as follows. 
A prosperous Wales, a resilient Wales, a more equal Wales, a healthier Wales, a Wales of cohesive communities, a Wales of vibrant culture and thriving Welsh language and a globally responsible Wales. Commissioner for Wales, 2015 (https://www.futuregenerations.wales/about-us/future-generations-act/).  
The Wellbeing of Future Generations Act involves public bodies in Wales to reflect upon the lasting consequences of their choices, to work better with individuals, communities, and one another. By considering these factors poverty, health inequalities and climate change can be improved vastly. This act has created open communication between countries around the globe, as this initiative creates a significant opportunity to uphold a positive impact on current and future generations. (Future Generations Commissioner for Wales, 2015).  
There are a variety of positives to the implementation of a million Welsh speakers by 2050. Those who speak the Welsh language are advantaged in relation to job opportunities, as the Welsh language is becoming increasingly important in the workplace. Moreover, promoting the use of the Welsh language encourages Welsh independence. (Welsh Language Division, 2017). Former Welsh Minister Carwyn Jones states that complete independence from the Union may become a reality. Some of the population wishes for complete independence from the rest of the United Kingdom, whereas others believe independence would negatively impact our economy and the relationships we uphold with the wider world. Furthermore, encouraging the use of the Welsh language enables us to become independent from other countries which will determine the success of Welsh independence. (BBC Newsnight, 2019). 
To conclude, the use of the Welsh language has significantly increased since the implementation of the policy of a million Welsh speakers by 2050. Furthermore, there are many advantages to bilingualism. An example of this is Welsh speakers are advantaged in relation to job opportunities. Whereas those who do not speak Welsh are disadvantaged. 
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